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Mozgóképek.

V V

Szeszes italt nem szabad mérni

a kávéházakban, vendéglőkben, italméré­
sekben nem szabad semmiféle szeszes italt 
mérni. így rendelte ezt a Nemzeti Tanács, a 
magyar nemzet élő, parancsoló, irányitó, 
telkiismerete. Tudjuk nagyon jól, hogy min­
den vendéglős, szállodás és kávés komoly 
ember, akik igen jól tudják: milyen nehéz 
időket élünk s tudják nagyon jó l, hogy a 
diadalmas forradalom jövője követeli, hogy 
szeszes italt mért nem szabad mérni! Ha 
egyetlen iparos társunk most megszegi a 
Nemzeti Tanács e parancsát: megérdemli, 
hogy iparengedélyét örökre elveszítse! Ven­
déglősök, kávésok, szállodások! Magunk vi­
gyázzunk, hogy teljesített tegyen ez a pa­
rancs !

A Nemzeti Tanács 
ma a nemzet lelke, szive, esze, karja, izma! 

A Nemzeti Tanács parancsait szentirásként 
kell fogadnunk. A Nemzeti Tanácsnak kö­
szönhetjük. hogy újra szabad, független, ön­
álló ország ez a szép, gazdag ország a Kár­
pátok alatt, a Dunántúl lankáin, a Tisza, 
Duna síkságán, Erdély kincses bérceiben. 
Mindnyájan szemünkkel, szivünkkel a Nem­
zeti Tanácsra figyeljünk. A Nemzeti Tanács 
most a mi erőnk, hatalmunk, Sorsunk! Ven­
déglősük ne csak kirakat-mentőnek ragasz­
szátok ki ablakaitokra a Nemzeti Tanács 
védelmet hirdető ‘ cédulát, hanem szívvel és 
testtel tartsatok a Nemzeti Tanácscsal.

F o r r a d a lo m  !Irta: Gijökőssg Emire ár.Két héttel ezelőtt a most már fel- tartózhatatlanul országunkba robogó Békéről irtunk ünnepet érző szívvel néhány mondatpt.S ime az ünnep, a győzedelmes, vértelen, lelkeket lenyűgöző, sziveket megnemesitő, embereket átformáló forradalom gyönyörűséges ünnepéről kell már ma írnom. Október 31-én szállt le Budapestre a felséges forra­dalom szikrázó tüzes lelke.Október 31-ike!Háromszázegy évvel ezelőtt ezen a napon szegezte ki Luther a witten­bergi templom .ajtóira híres hitvalló tételeit. Azóta október 31-ike a világ összes protestánsainak ünnepi napja.De 1918. október 31-ike az egész magyar nemzet örök ünnepévé tette ezt a napot.Ki volt ott magyarok, ki volt ott?Én ott voltam. Ott voltam reggeltől késő délutánig, ott sodródtam az ut­cákon a delejes mámorban ringó, ujjongó tömegben. Az emberek tes­téből és leikéből egyaránt a felsza­badulás szikrái pattogtak, rakétáztak az égre.Az ötvenhónapos szenvedés pok­lába átvergődött katonák szive sok ezer napként ontotta áldásos melegét

A csudálatos hirtelenséggel minden ember szive felett s minden katona sipkájára kitűzött fehér őszi rózsa Békét és Örömet hirdetett.A boldog magyar megtalálta ön­magát. Ezen a napon látta tisztán, hogy mire hivatott ő? Ezen a napon keresztül kiáltotta a kerek földön, hogy nem köti állami életét többé idegen nációkhoz — rabként, hanem mint független, szabad köztársaság, minden nemzettel békés megértésben akar élni és dolgozni a világszabad­ságért, a világbékéért, a világmüvelt- ségért.Több — száz — éves dermetsé- géből a piros élet győzelmes dobo­gójára ugrott egyszerre a magyarság ezen a forradalmi nagy napon s bele­zengte férfi-nemzethez illő erővel [a világba, hogy a Kárpátok alatt, a Duna, Tisza síkságán, a Dunántúl lankáin. Erdély hegyeiben az ezer­esztendős Magyarország uj életre kelt s magát megfojtani nem engedi. Meg­érti- minden nemzet életet követelő jogát, de a maga jussához is ragasz­kodik . . .A magyar história pedig olyan nap­pal lett gazdagabb, amely napon a világ legműveltebb, legnyugatibb, leg­elszántabb nemzetei közé emelte ma­gát a forradalmi Magyarország!Jön már, talán itt is van a béke,
Nemes Kun. ezen a lombhullató őszi napon. : a munka és a boldogság!

Uradalmi fajborftlíflt KállÍ‘ri{U lV lU  közvetít«schwarcz Béla
(Tona-megye) borbizományos Nagydorogh

kávésok és vendéglősök részérePamrszaJvetta nagy étkező szalvetták és abroszok.
S A L Z E R  J .  p a p irsz a lv é tta  gyá rá b a n  B u d a p e st, IV . k ér., F e r e n c  Jó z s e f-r a k p a r t  15. sz
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mai nagy időkről.Irta: Kiss István Jr.ö r ö m m e l á lla p íth a t ju k  m e g , h o g y  a z  1 8 4 8 -ik i id ő k  v ív m á n y a i  m o s t tö r n e k  m a g u k ­n a k  b iz to s  u ta t !A  4 8 -a s  le lk e s  i f jú s á g  é s  p o lg á r s á g  k ü z d e l­m e iv e l k iv ív o t t  s z a b a d s á g jo g o k  c s a k  m o s t  a n é g y  é v e s  h á b o r ú  k e s e r v e s  k ü z d e lm e i n y o m á n  b o n ta k o z n a k  k i te lje s  n a g y s á g u k b a n .A z  ig a z i  s z a b a d s á g , a z  ig a z i  p o lg á r i é le t  m o st to g  v a ló b a n  m e g s z ü le tn i fa z  uj fü g g e t le n , ö n á lló  m a g y a r  á lla m b a n .A z  u tó b b i n é h á n y  n a p  'alatt a m a g y a r  n é p  é s  a m a g y a r  k a t o n a s á g  m e g te r e m te tte  a z  ö n á lló  m a g y a r  h a z á t !E b b ő l a n a g y  tö rté n e lm i m u n k á b ó l a d o l­g o z ó  p o lg á r o k  k ö z ö tt  k iv e tte  ré s zé t a m a g y a r  v e n d é g lő s  é s  s z á llo d á s  is !D e  n e  te le jts ü k  e l ,  h o g y  a  m o st k iv ív o tt  fé n y e s  g y ő z e lm é t , a n n a k  g y ü m ö lc s é t  c s a k  a k k o r  b iz to s íth a tju k  m a g u n k n a k  és u tó d a in k ­n a k , h a  m e p te s z ite tt  k o m o ly  m u n k á n k k a l o d a  h a tu n k , h o g y  a  k ö z r e n d é t , a  k ö z n y u g a lm a t  te n ta rtju k  é s  e z z e l a z  u j M a g y a r o r s z á g  lé té t  m e g a la p o z z u k .N e  fe le jts ü k  e l, h o g y  p o lg á r i jo g a in k a t  az á lla m n a k  k ell m e g v é d e n ie  é s - e  m e lle tt  a n é p e k  fo r g a t a g á b a n , a v i lá g  n é p e i k ö z ö tt  is  m e g  k e ll á lla n i h e ly ü n k ö n .A z  in te llig e n s  m a g y a r  v e n d é g lő s n e k , s z á l lo ­d á s n a k  é s  k á v é s n a k  n e m  k ell u g y a n  ré s z le ­te se n  m e g m a g y a r á z n u n k , h o g y  m a  m i a k ö t e ­le s s é g e , m e r t a z z a i m in d a n n y ia n  t is z tá b a n  v a n n a k , d e  n e k ü n k , a k ik  a h o ssz ú  s z e n v e ­d é s e k k e l teli h á b o r ú  a la tt  [annyit k ü z d ö ttü n k  a v e n d é g lő s  és s z á llo d á s  ip a r  m e lle tt , [— a m a i n a g y  id ő k b e n  a z  a k ö te le s s é g ü n k , h o g y  ism é te lte n  e m lé k e z te s s ü k  o lv a s ó in k a t  a m a ­g y a r  tö rté n e le m re !T e k in ts ü k  v is s z a  a z  e z e r  leves tö r té n e le m r e ! S  a k k o r  lá t ju k , h o g y  m ik é n t v é d te  o ly  s o kPali szerelme.— fl »Vendég!ösök Lapja® eredeti tárcája.Irta: Balázs József.H a tá r o z o tt . Itt h a g y ja  a fő v á r o s t  é s  k ö v e ti v id é k r e  P a lit . A z  u to ls ó  e s e t  k im erítette!, id e g e s  le tt. B á n t o t t a  a  (városi z s iv a j , a fé n y e s  k á v é h á z . C s e n d e s s é g , n y u g a lo m  után  v á g y o t t .F e lö ltö z k ö d ö tt  é s  s ie te tt  a k á v é h é z b a . M ic i  k a p zirn ő  v o lt  e g y  k ö r ú ti k á v é h á z b a n  m á r h á ro m  é v e . É lv e z t e  f ia t a ls á g á t  é s  é lv e ­z e tte l h a llg a tta  a b iz á r  le d é r  u d v a r lá s o k a t . N e m  is m e rt m á s é le t e t , m in t a g o n d t a la n  k ö n n y ű  é le te t .E g y  ö r e g  f o g a t la n  b a n k á r  v o lt  a b a r á t ja , ki m in d e n n e l e lh a lm o z ta  a m it c s a k  k ív á n t . R e n d b e n  v o lt  m in d e n , m íg  P a l i  n e m  jö tt . P a l i  p in c é r  v o lt  u g y a n o t t . C s e n d e s  m é la  é s  ille d e lm e s . V id é k r ő l jö tt , h o l .m é g  n e m  é r te  a fő v á r o s  p o s v á n y  le v e g ő je .R ö v id  id ő  a la tt  m e g s z e r e tte  a  le á n y t . A  le g b iz a lm a s a b b  v is z o n y  fe jlő d ö tt  k i k ö z ö t t ü k . A  fiú  ig a z á n  s z e r e te tt . A  le á n y  n e m  jo b b a n , m in t s z á m ta la n  m á s  u d v a r ló já t . T a lá n  m é g is  jo b b a n  s z e r e tte  P a l it , b iz a lo m m a l v o lt  ir á n ta , é s  ha a  s o k  fn u la t s á g  k im e ríte tte  id e g e it , P a liv a l tö ltö tte  id e jé t , k in e k  m o d o r a , v is e l­

v e s z é ly b e n , o ly  s o k  m e g tá m a d á s  k ö z ö t t  h a z á ­já t  a m a g y a r !H is s z ü k , h o g y  a  nagyobb v e s z é ly e n  m á r  túl e s tü n k  é s  m o s t  a tö r v é n y e k  t e n ta r tá s á -  v a l , v a la m in t  s z o r g a lm a s  m u n k á n k k a l a rra  tö r e k e d jü n k , h o g y  a  b é k é s , b o ld o g  m in d e n ­n a p i é le t  v is s z a  té r je n .T a r ts u k  b e  p o n to s a n  a M a g y a r  N e m z e ti T a u á c s  és a z  u j k o r m á n y  re n d e le té it , m e rt e z z e l a  p o lg á r i  jo g a in k a t , k ö z t ü k  e ls ő  s o r ­b a n  a s z e m é ly e s  s z a b a d s á g o t , a  k ö z -  é s  m a g á n tu la jd o n t  é s  a m u n k a s z a b a d s á g á t  b iz t o ­s ít ju k  m a g u n k n a k  é s  a z  ic g á s z  m a g y a r  n é p n e k .V é g ü l  n e  fe le jts ü k  e l, h o g y  s z á m b e lile g  k e v é s  u g y a n  a m a g y a r , d e  é r te le m m e l é s  s z o r g a lo m m a l m e g  k e ll ta r ta n u n k  a z  e g é s z  m a g y a r  fö ld e t , m e rt e  fö ld  a k ö ltő  s z a v a  s z e r in t: » b ö lc s ő d  e z  m a jd a n  s ír o d  is .«
Háborús adótörvények.(Folytatás.)Irta: Secundus.H a  a  k is k o r ú n a k  v a g y o n á t  a  g y á m h a t ó s á g  k e ze li é s  a  k is k o r ú n a k  jö v e d e lm e  a  ^ s a lá d lő  r e n d e lk e z é s e  a lá  n e m  k e rü l. H a  a k is k o r n a k  a s z ü lő k k e l e g y ü tt  n e m  la k n a k , h a r m a d ik  s z e ­m é ly tő l h ú z o tt  b á r m in ő  s z o lg á la t i  já r a n d ó s á g i u tá n . A  g o n d n o k s á g  a la tt  á l ló  r o k o n o k  ö s s z e s  jö v e d e lm e i. A  k ö z ö s  h á z t a r t á s b a n  é lő  s z ü lö k , n a g y k o r ú  g y e r m e k , 'u n o k a, o ld a lr o k o n , h a  jö v e d e lm ü k e t  n e m  b o c s á t já k  a k a p o tt  e llá t á s ­é r t  a h á z ta r tá s  fe jé n e k  'r e n d e lk e z é s e  a lá .A z  e lő b b i p o n to k b a n  m e g h a tá r o z tu k  a z  a d ó ­k ö te le z e tts é g e t , v a g y is  a z o n  e s e te k e t  a m i­d ő n  a jö v e d e le m a d ó  fiz e té s  e s e t e  t e n fo r o g . M o s t  p e d ig  k ö v e t k e z ik , h o g y  h a  e z e k  a z  e s e ­te k  fe n f o r o g n a k , k ik  ta r to z n a k  jö v e d e lm i a d ó t  ű z e tn i, a z  a z , k ik  ö z  a d ó a la n y o k .Jö v e d e le m a d ó  a lá  ta r to z n a k  a  m a g y a r  á lla m p o lg á r o k  ö s s z e s  jö v e d e lm e ik  u t á n , h a  a  m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  o r s z á g a in a k  te rü le té nk e d é s e  jó  h a tá s s a l v o lt  le lk é r e . P a l i  o ld a lá n  m in d ig  m e g n y u g o d o t t , d e  b e n s ő b b  s z e r e te te t  n em  é rz e tt  ir á n ta .S o k s z o r  g o n d o lk o d o t t  e  v is z o n y o n  ás s z in te  fé lt tő le . A  fiú  'k o m o ly s á g a  m e g fé le m líte tte . T u d t a , h o g y  ö n z ő , s z e r e tn i n e m  tu d , é s  c s a k  m e n tö v á r n a k  h a s z n á lt a  fe l P a l i  b a r á t s á g á t .E g y ik  d é lu tá n  e g y ü t t  v o lt a k  a z  á lla tk e r t­b e n . P a l i  m é g  k o m o ly a b b  v o l t ,  lá ts z o tt  e g é s z  v is e lk e d é s é n , h o g y  v a la m i k o m o ly  e lh a t á r o ­z á s  e lő tt  á ll.K ic s it  k e lle m e tle n ü l é r e z te  m a g á t , ö s z t ö n e  s u g a lm a z t a , h o g y  P a l i  m a  o ly  d o lo g r ó l to g  b e s z é ln i, a  m itől a n n y ir a  té lt .V é g r e  m e g s z ó la lt  P a l i :-  M ic ik e , —  k e z d é  s z in t e  ü n n e p é ly e s  h a n g o n . N e m  tuc’bm i, h o g y  m in t v é le k e d ik  ró la m  é $  v is e lk e d é s e m r ő l. É n  e g y s z e r ű  e m ­b er v a g y o k , k i e m lé k e z e te m  ó t a  k o m o ly a n  m u n k á lk o d ta m . S o h a s e m  v o lt  b e n s ő  v is z o ­n y o m , b e m  s z e r e tte m  s o h a  s e n k it  k o m o ly a n . M a g a ,  M in k é , a z e ls ő .M ic ik e  ö s s z e r e z z e n t , é s  b e n s ő jé t  'm ég jo b b a n  m a r c a n g o lt a  a le lk iis m e r e t . N e m  is  t ig y e lt  o d a , m it m o n d  P a li . H is z e n  n e k i m a jd n e m  m in d e g y  v o lt . A z t  t u d t a , h o g y  a  liu  k o m o ly a n  s z e r e ti, és  u tá lta  m a g á t , h o g y  o ly  g y á v á n ,

la k n a k , v a g y  h a  á lla n d ó a n  n e m  is  la k n a k  e te r ü le te n , d e  itt  r e n d e s  l a k á s u k  v a n . T o v á b b á  a z o k  a  m a g y a r  á lla m p o lg á r o k , 'kik' k ü lfö ld ö n  la k n a k , a  m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  területéről s z á r m a z ó  ö s s z e s  jö v e d e lm e ik  u t á n . 'Jö v e d elem - a d ó  a lá  ta r to z n a k  a  k ü lf ö ld i  á lla m p o lg á r o k  ö s s z e s  jö v e d e lm e i u t á n , h a  a m a g y a r  szent k o r o n a  te r ü le té n  la k n a k , v a g y i s  á lla n d ó  la k ­h e ly ü k  itt  v a n . H a  le g a lá b b  e g y  é v ig  e g y ­f o ly t á b a n  a  m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  területén t a r t ó z k o d n a k , v a g y  k ik  C s u p á n  jö v e d e le m  szer­z é s b ő l ta r t ó z k o d n a k  a z  o r s z á g b a n  b árm ely  rö v id  id e ig . V é g ü l  jö v e d e le m a d ó  ;alá tartoz­n a k  a  k ü lfö ld ie k  a z o n  jö v e d e lm e ik  u tá n , me­ly e k  itte n i in g a t la n o k b ó l , jo g o k b ó l , áp arvál- la t o k b ó l , k ö v e te lé s e k b ő l é s  t ő k e k a m a t  é v - já r a d é k a d ó  a lá  e s ő  v a g y o n b ó l  e r e d n e k . E ze k  a te r m é s z e te s  s z e m é ly e k . A  jo g i {sze m é ly rő l jelen ta n u lm á n y u n k b a n  n e m  é r t e k e z ü n k , m iv e l nem  ta r to z ik  o lv a s ó k ö z ö n s é g ü n k  é s  b a r á t a in k  k ö z­v e t le n  é r d e k k ö r é b e .T e r m é s z e te s e n  a  t ö r v é n y  fe lté t le n  a d ó m e n te s ­s é g e t  is ta r ta lm a z . A z  a d ó m e n t e s s é g , m e ly  [köz­v e t le n ü l b e n n ü n k e t  é r d e k e l a  k ö v e tk e z ő :A d ó m e n t e s e k  a z o k  a  s z e m é ly e k , (kiknek é v i ö s s z e s  jö v e d e lm e  a  1 0 ,0 0 0  'k o r o n á t  m e g  n em  h a ’ a d ;a . Itt ú jb ó l m e g e m lít jü k , h o g y  a m e n n y i­b e n  a z  ö s s z jö v e d e le m  (te h á t  a k á r  a d ó k ö te le s , a k á r  a d ó m e n te s )  a 1 0 .0 0 C  k o r o n á t  m e g h a la d ja , a k k o r  h a  a z  a d ó m e n te s  jö v e d e le m  a z  a d ó ­a la p o t  1 0 ,0 0 0  k o r o n á n  a lu lr a  m é r s é k li  adó  m é g is  já i a  le n m a r a d ó  a d ó a la p  után i is  bár­m ily  c s e k é ly .A  k ik ö t é s  n é lk ü l ö n k é n t  a d o t t  tá m o g a tá s o k  a  g y e r m e k e k , u n o k á k , s z ü lő im é t  é s  o ld a l-  r o k o n o k n á l , h a  a z , ki a  t á m o g a t á s t  adja k ü lö n b e n  a d ó k ö te le s .K  i k*ö t  é  s  n é l k ü l  a l a t t  é  r t  e  n d ő  m  i n-  d e n  t á m o g a t á s ,  m e l y r e  s e m  a t ö r ­v é n y ,  s e m  e g y é b  m a g á n j o g i  k i k ö t é s  a z  a d ó z ó t  n e m  k ö t e l e z i ,  h a n e m  h á l á ­b ó l ,  r o k o n i  v a g y  g y e r m e k i  S z e r e ­t e t  b ő i  v a l a m e l y  r o k o n u k n a k  a d -ö n z ő e n  v is e lk e d e tt  v e le  s z e m b e n . H a  a  s z e ­re le m  p o h a r á t  te lje s e n  k im e n te tte  is  M ic i, f ia t a ls á g a  m é g is  a n n y i jo b b  é r z é s t  v á lto tt  ki é n jé b e n , h o g y  h a t á r o z o t t  m e g b á n á s t  é rze tt. É s  miniéi t o v á b b  n é z te  P a li  b e c s ü le te s  a rcá t,a n n á l e r ő s e b b e n  k e r e k e d e tt  fe lü l  b e n n e  —  a z  a z  e lh a t á r o z á s , h o g y  m in d e n t  jó v á  te sz .D e  h o g y a n ?  N e m  t u d t a  m ó d já t . M e g m o n d ja  a v á l ó t ,  h o g y  ő  n e m  s z ü le t e t t  k o m o ly  é letre . E z z e l  m e g ö li P a l i  le lk é t . H a z u d ja  n e k i, h o g y  s z e r e ti . A z t  n e m  t e h e t i , m iért n e m  tu d n á k ö v e tn i .P a l i  p e d ig  t o v á b b  b e s z é lt :P in c é r  v a g y o k  s  t a lá n  e z  a  fo g la lk o z á s  b iz o n y o s  k ö n n y e lm ű s é g e t  k iv á n  a z  e m b e rtő l. D e  h ig y je  e l , é n  b e m  v a g y o k  a z .' M in d e n  g o n d o la lo m  'k o m o ly  é s  k o m o ly  (az is , am it m a g á n a k  m o n d a n i a k a r o k .M ic in e k  e lá llt  a  lé le g z e t e , m in d e n  s z ó  ó lo m ­k é n t n e h e z e d e tt  s z iv é r e . E n n y ir e  k o m o ly n a k  n e m h it t e  a v is z o n y t .P a l i  m e g ló g t a  a k e z é t .—  É n  k o m o ly a n  s z e r e te m  é s  m a g a m m a l a k a r o m  v in n i , h o g y  e g y ü t t  k ü z d jü k  m e g  a z  é le te t . N e k e m  k is  h á z a m , f ö ld e m  v a n , h a  a k a r ja  m e g t a r t ju k , h a  a k a r ja  fe la d ju k  é s  k á v é -  h á z a t  n y itu n k .



n ak.  T e h á t  id e g e n e k n é l e z  s z á m ítá s b a  n em  jöhet. . ■N em csak a jö v e d e le m a d ó  k iv e té s n é l, d e ' minden a d ó n e m n é l Ig e n  fo n to s  k ö r ü lm é n y , hogy a z  a d ó z ó  lé l t is z tá b a n  le g y e n  a z z a l , hogy a k in c s tá r  tu la jd o n k é p e n  m it ó h a jt  a d ó  alá v o n n i. M ik  a z o k  a z  a d ó fo r r á s o k , m elyek: adók ö telesek. A  fé l t á jé k o z a t la n s á g a  s o k s z o r  kárt o k o z , m e rt o ly  V a llo m á s t  a d  b e , m e ly re  kötelezve n in c s e n  é s  ig y  s a já t  m a g á n a k  o k o z  h iáb avaló  k e lle m e tle n s é g e k e t .T u d ju k  a z t , h o g y  tö r v é n y e in k  k ö z ü l a z  a d ó ­törvén yek a le g k o m p lik á lt a b b a k , d e  e g y s z e r ­smind a le g t á g it h a t ó b b a k  é s  s o k fé le  m ó d o n  m a g y a r á z h a tó k . M ié r t  is  m á r  iaz a d ó b e v a llá s ­nál az a d ó f iz e tő n e k  t is z tá b a n  k e ll le n n i a z z a l , hogy m i a z  a d ó k ö te le s  jö v e d e le m  és h o g y  történik a n n a k  k is z á m itá s a .A d ó k ö te le s  jö v e d e le m n e k  te k in te n d ő  a z  a d ó ­k ötelesn ek  b á r m e ly  fo r r á s b ó l e r e d ő  é s  a k á r  tén yleg  b e fo ly ó , a k á r  ő t  m e g ille tő  p é n zb e li vagy é r té k k e l b iró  e g y é b  b e v é te le , m e ly h e z  saját h á z á b a n , v a g y  i lle tm é n y k é p , 'v a g y  in g y e n  bírt la k á s  h a s z o n  é r té k e , t o v á b b á  a k á r  a s a já t­jából fe lh a s z n á lt  a k á r  ille tm é n y k ó p , v a g y  in g y e n  k a p o tt  g a z d a s á g i  ü z le ti , 'v a g y  m ás c ik ­k ekn ek  p é n z é r té k e  is  h o z z á s z á m ít a n d ó . E n n e k  a n y e r s  b e v é te ln e k  a tö r v é n y  s z e rin t m e g ­e n g e d e tt le v o n á s o k  u tá n  fe n m a r a d ó  ré sze  a l­kotja á z  a d ó k ö te le s  tis z ta  jö v e d e lm é t . N y e r s  b e v é te ln e k  á lta lá b a n  a z  a d ó k ö te le s n e k  b á r ­m ely fo r r á s b ó l e r e d ő , a k á r  p é n z b e li , a k á r  n em  p é n z b e li, d e  p é n z é r té k k e l b iró  b e v é t e le , te k in ­tet n é lk ü l v á jjo n  a z t  té n y le g  k é z h e z  v e tte -e , v a g y  c s a k  k ö v e te lé s  k é p  ille ti m e g .E z e n  n y e r s  b e v é te lh e z  h o z z á s z á m íta n d ó  m é g : A  la k á s n a k  n y e rs  'h a s z o n é r té k e , m e ly e t s a já t  la k á s á b a n  e lfo g la l , ille tm é n y k é p e n  v a g y is  te rm é s ze tb e n i la k á s  fe jé b e n  k a p , te lje s e n  in ­g y e n  b ir . A z o k n a k  a 'g a z d a s á g i  ü z le ti  és  m á s c ik k e k n e k  p é n z é r té k e , m e ly  c ik k e k e t  a z  a d ó ­k ö te le s , s a já t  g a z d a s á g á b ó l  v a g y  ü z le té b ő l h á z ta r tá s á b a n  fe lh a s z n á l , i l le tm é n y k é p  v a g y is
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M ié iv é ! io r g o t t , a  v i lá g . M i t  c s in á ljo n ?  E g y  p illa n a t a la tt  e lv o n u lt  s z e m e i e lő t t  s iv á r  é le te , és a rra  a k is fa lu r a  g o n d o lt , h o n n a n  h á r o m  é v v e l e z e lő tt  e ljö tt . A z é r t  m ert szere k e it s c s a ló d o tt . H is z e n  ő  sem  v o lt  m in d ig  ily e n . És m in th a  e z  a k e d v e s  v is s z a e m lé k e z é s  m e g ­n y u g ta tta  v o ln a , fe lb á to r íto tta  v o ln a . P a l ih o z  fo rd u lt:N é z z e  (édes P á l ,  én  t is z te le m , b e csü lö m  m a g á t, d e  tu d ja , ism e ri é le te m e t, v e le m  n e m  vo ln a  b o ld o g . A  fő v á r o s i é le t m e g s z é d iti a z  e m b e re k e t, én is b e le s z é d ü lte m .K ö n n y  c s o r d u lt  ki a  M i c i  s z e m é b ő l.P a li g y e n g é d e n  m a g á h o z  h ú z ta  k e z é t.M é g  n in c s  v e s z v e  m in d e n .M ic ik e  m é g  m a g á b a n  é l a jó é r z é s , a k a r a t , amit m a g á v a l a s z é p  k is  a ltö ld i fa lu b ó l h o z o tt , ne ta g a d ja  m e g  k é r é s e m e t, m e g lá t ja  b o ld o g a k  leszün k. IT ö b b e t  n em  s z ó lt a k . P a li fiz e te tt  és e l­tá v o zta k . M id ő n  M i d  la k á s a  (előtt e lv á lta k ', M id  c s a k  a n n y it  m o n d o tt :—- .M e g y e k  m a g á v a l , é d e s  P a lim .M á s n a p  e s te  m é g  a k ö r ú ti k á v é h á z b a n  ült, r e g g e l p e d ig  P a liv a l  b o ld o g a n  u ta z o tt  e g y  M é p  a ltö ld i fa lu  fe lé .

VENDÉGLŐSÖK LAPJAs z o lg á la ti  já r a n d ó s á g  te jé b e n  te rm é s ze tb e n  é l ­v e z , in g y e n  b á rk itő l k a p .M e g ír tu k , h o g y  a n y e r s  b e v é tel k é p e z i a z  a d ó k ö te le s  fé l , b á rm e ly  fo rrá sb ó l e r e d ő  jö v e ­d e lm e t. M it  é rtü n k  jö v e d e le m fo r r á s  a la tt . E z t  a tö rv é n y  p o n to s a n  m e g á lla p ítja . É s  p e d ig : a jö v e d e le m fo r r á s , m e ly  a jö v e d e le m  b e c s ü ­lésén él te k in te tb e  v e e n d ő : a z  e r d ő  és m e z ő -  g a z d a s á g i üzem  e r e d m é n y e , a z  é p ü le te k  h a ­sz o n é r té k e , h a s z o n h a jtó  fo g la lk o z á s  jö v e d e lm e , tő k é b ő l, já r a d é k  jö v e d e lm e , s z o lg á la t i  v is z o n y ­b ó l s z á r m a z ó  ille tm é n y .A z  e g y e s  jö v e d e lm i fo r r á s o k n a k  le g y e n e k  a z o k  a d ó m e n te s e k  v a g y  a d ó k ö te le se k ' e k é p e n  k ü lö n -k ü lö n  m e g á lla p íto tt  n y e rs  b e v é t e lb ő l , a z  a lá b b  tá r g y a la n d ó  k ia d á s o k  m e g fe le lő e n  le -  v o n a n d ó k . A  m u ta tk o z ó  m a r a d v á n y  k é p e z i a z  ille tő  jö v e d e le m fo r r á s b ó l s z á r m a z ó  tis z ta  jö v e ­d e lm e t1: (Itt m á r m e g e m lít jü k , h o g y  a v a llo m á ­s o k  is ú g y  s z e r k e s z te n d ő k  'm eg). H a  p e d ig- a le v o n á s o k  u tá n  v e s z te s s é g  m u ta tk o z ik 1, a k k o r  a v e s z te s s é g e t  k e ll f ig y e le m b e  v e n n i.M o s t  k ö v e tk e z ik  a fé l tisz ta  jö v e d e lm é n e k  m e g h a tá r o z á s a . É s  p e d ig  o ly m ó d o n , h o g y  fe n ti m ó d o n  m e g á lla p íto tt  e g y e s  jö v e d e le m fo r r á s o k  e g y ü tte s  ö s s z e g é b ő l le v o n v a  e ls ő s o r b a n  a n e ­tá n  m e g á lla p íto tt  v e s z te s é g e k , v a la m in t  a sz in té n  a lá b b  r é s z le te z e n d ő  te r h e k  a m u ta t­k o z ó  e re d m é n y  a z  a d ó a la p u l v e e n d ő  t is z ta  jö v e d e le m . ' (H a  a z o n b a n  e b b e n  a jö v e d e le m b e n  b e n fo g -  la lta t ik  a d ó m e n te s  jö v e d e le m  (h isz e n  fe n t  ir ­tu k , h o g y  a z e g y e s  jö v e d e le m fo r r á s o k  n y e r s  b e v é te lé n e k  m e g á lla p ítá s á n á l ú g y  a z a d ó k ö t e ­le s , m in t a z a d ó m e n te s  jö v e d e le m  v e e n d ő  s z á m ítá s b a ) , a k k o r  fo ly t a t ó la g  e z e n  'a d ó m e n te s  jö v e d e le m  is  le v o n á s b a  h o z a n d ó  é s  c s a k  a z  ú g y  m e g m a r a d t  ö s s z e g  v e h e t ő  a d ó a la p n a k .V a n  a t ö r v é n y n e k  o ly  r e n d e lk e z é s e , m e ly -  , röl a z  a d ó z ó  p o lg á r o k  tú ln y o m ó r é s z t  n e m  tu d n a k  é s  ig y  e ze n  k e d v e z m é n y tő l  e le s n e k . U g y a n is  a tö r v é n y  a zt m o n d ja , h o g y  h a  a h á b o r ú s  á lla p o t  fo ly tá n  —  fa n n a k  ta r ta m a  a la tt  —  e lő id é z e tt  re n d k ív ü li k ö r ü lm é n y e k  a z  a d ó ­z ó n a k  v a g y  h o z z á t a r t o z ó já n a k  (k ö z ö s  h á z t a r ­tá s b a n  é lő  ro k o n ) k a to n a i s z o lg á la t r a  tö r té n t b e h ív á s a , ta rtó s  b e te g s é g e  v a g y  m u n k a k é p ­te le n s é g e , to v á b b á  e lem i ,v a g y  m á s  e g y é b  c s a p á s o k  á lta l o k o z o tt  k á r o k  é s  e g y é b  re n d ­k ív ü li k ö r ü lm é n y e k  m ia tt a z  e g y e s  fo r r á s o k ­b ó l e re d ő  jö v e d e le m  te te m e s e n  c s ö k k e n , és  3 0 % - n á l  k is e b b  ö s s z e g n é l is , e z  a z  a d ó k iv e ­tésn él f ig y e le m b e  v e e n d ő , és  i ly  o k o k b ó l a z a d ó  m e g fe le lő  m ó d o n  m é r s é k le n d ő , s ő t  a z  a d ó ­k ö te le s , a m e n n y ib e n  a z  a d ó k iv e té s  é v é b e n  e lő re  lá th a tó  ö s s z jö v e d e lm e  a  1 0 ,0 0 0  k o r o n á t  m e g  n em  h a la d ja , a z  a d ó  a lu l te lje s e n  fe l is  m e n te n d ő . D e  fig y e lm e z te tjü k  a z  a d ó z ó k a t , h o g y  e z e n  k ö r ü lm é n y e k  m in t a  fe le k  á lta l h ite le se n  ig a z o la n d ó k , m ert e lle n k e z ő  e s e tb e n  lig y e le m b e  n em  v é te tn e k .Á lt a lá n o s  s z a b á ly , h o g y  a n y e r s  b e v é te lt  a z  a d ó é v e t  m e g e lő z ő  n a p tá r i é v  e r e d m é n y e  a lk o t ja . T e h á t  a z  1 919. lévi a d ó n á l 1 9 1 8 . é v b e n  e le it  b e v é te l k é p e z i. E b b ő l f o ly ik , h o g y  a k ü lö n lé le  jö v e d e le m fo r r á s o k  n y e r s  b e v é t e lé t  lés a d ó a la p u l a  v a g y o n n a k  v a g y  lo g la lk o z á s n a k i a h o z a d é k a  a lk o t ja , m e ly  v a g y o n  a z  a d ó é v  k e z d e té n , i lle tő le g  a z  ö s s z e ír á s  id e jé n  a z  a d ó ­z ó n á l /n e g  v a n , i lle tv e  m e ly  f o g la lk o z á s o k  a z  a d ó z ó  a k k o r  té n y le g  f o ly t a t . K ö v e t k e z ik

3p e d ig  e b b ő l, h o g y  m in d a z o n  v á lt o z á s o k , a m e ­ly e k  az a d ó z ó  v a g y o n i  v a g y  k e r e s e ti v i s z b -  n y a ib a n  a z  a d ó z ó é v  k e z d e té tő l a  v e le  s z e m ­b en  lo g a n a t o s it o t f  a d ó ö s s z e ir á s ig  e lő fo r d u l­n a k , a z  a d ó ö s s z e ir á s  s o r á n  f ig y e le m b e  v e e n ­d ő k . A  k iv e té s t  m e g e lő z ő  é v b e n  m e g v o lt , d e  a z  a d ó é v  K e z d e té n , i l le t ő le g  a z  a d ó ö s s z e ir á s  id e jé b e n  m á r  n e m  lé t e z ő  v a g y o n , v a g y  k e r e ­s e tn e k  m ü lt é v i  b e v é te le  s z á m ít á s o n  k ív ü l h a g y a t ik . H a  a z o n b a n  v a la m e ly  jö v e d e le m  a z  a d ó é v e k  m e g e lő z ő  id ő b e n  m e g s z ű n ik , a  jö v e ­d e le m , m e ly  a z  m e g e lő z ő  (év b en  m e g  v o lt , b á r  c s a k  c s o n k a  é v  i s  V o lt , m é g is  a d ó  a lá  v o n a t ik . E z  ú g y  é r te lm e z e n d ő , h o g y  h a  v a l a ­k in e k  ü z le te  1 9 1 8 . n o v .  1-ién m e g s z ű n ik , ú g y  1 91 9 . lé v b e n  a z o n  jö v e d e le m  ü t á n  a d ó z ik , m e ­ly e k  n e k i a z  ü z le t  '1 9 1 8 . é v i  ja n u á r tó l  n o v e m ­b e r ig  h o z o t t . |M ig  n o v e m b e r  1 -tő l a z  é v  v é g é i g  a  h a s z o u -  h a jtó  fo g la lk o z á s b a n  fe k ü d t  t ő k é n e k  t o v á b b i  jö v e d e lm e  a d ó z t a t ik  m e g . P l .  h a  v a la k in e k  h á z a  v o lt  és  a z t  fe lad ta  n o v e m b e r  1 - é n , a k k o r  n o v e m b e r  1 -ig  t iz e t  a h á z  h a s z o n b é r é b ő l  s z á r m a z ó  jö v e d e lm e  u t á n , m ig  .a z  é ia d ó z ó  u tá n  a z  uj jö v e d e le m fo r r á s  s z e r in t  f iz e t  jö v e ­d e lm i a d ó t , c s a k  a b b a n  a z  e s e tb e n  n e m , h a  ig a z o lja , h o g y  e z e n  ö s s z e g g e l  a d ó s s á g o t  tö r ­le s z te tte  v a g y  h a s o n ló  c é lr a  f e lh a s z n á lt a . V i l á ­g o s a n  k itű n ik  a  t ö r v é n y  ,a z o n  in t e n t ió ja , h o g y  a m á r  e g y s z e r  m e g á lla p ít o t t  V a g y o n  t ö b b é  a z  a d ó  a ló l el n e  v o n a s s á k .(Folyt, köv.)Kérelem.Baráti szeretettel és kartársi bizalommal kérem a Sz. V. K. P. és K. Orsz. Nyugdijegyesületének! igen tisztelt úgy fővárosi, mint különösen vidéki 'tagjait, hogy f. évi november 11-iki közgyűlé­sünkön minél nagyobb és az eddiginél is tekin­télyesebb számban jelenjenek meg1. /A háború által előidézett nehéz és válságos viszonyok nélkülözhetetlenné teszik, hogy a nyug- dijegyesiilet tagjai a 'vezetőséget önzetlen és nehéz humánus munkásságában különbség nélkül teljes odaadással támogassák!Vegyük ki ebből a munkából egyformán ré­szünket iparunk iránti egyforma lelkesedéssel és szeretettel, és azzal az ügybuzgó odaadással, amelyet az egyesületünk tagjairól való gondos­kodás tesz szent és parancsoló kötelességünkké!Budapest, 1918. október hó 10-én.B o k r o s  K ár'o 'Iy j nyugdijegyesületi elnök.
Császárfttrdő Budapesten. Nyári és téli gyógy­hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első­rangú kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszap­fürdők, iszapborogatások, uszodák külön hölgyek és urak részére. Török-, kő- és márványfürdők, hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. R  für­dők kitűnő eredménnyel használtatnak, főleg csu- zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan­gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke­zelés, jutányos árak. Gyógjy- és zenedij nincs. Prospektust ingyen és bérmentve küldaz igazgatósás.
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J\ boritaladó kérdése.• ( Irta: B a lá zs Jó z s e f dr.Midőn a fontos kérdésről dkket közlünk, azon általános óhajnak akarunk eleget tenni, mellyel t. előfizetőink nagy száma hozzánk számtalan esetben fordult.
R  boritaladó megvilágítása és fejtegetése nem tartozik lapunk keretébe, itt csak azokat) a tudni­valókat akarjuk leadni, melyekre olvasóinknak okvetlen szükségük van, hogy ezentúl ezirányu zaklatásnak kitéve ne legyenek.fl boritaladó biztosítása céljából az ország kör­zetekre van osztva s minden egyes község a bányákkal, szöllökkel stb. együtt egy-egy besze­dési kört képez. Háromféle körzet varr1 s aszerint óllapittaük meg az adó mérve. $z elsőbe tar­toznak azon községek, hol 20.000 embernél több lakik, a másodikba, hol 10.000 embernél több, a harmadikba, hol 10.000 embernél kevesebb lakik.
R  boritaladó mérve bor után hektoliterenkéntI. körben 12.70 K, Il.-ban 11.38 K, III.-ban 8.70 K ; bormust és szőlőcefre után I. körben 9.52 K,II. -ban 8.54 K,  III.-ban 6.52 K;  gyümölcsbor Után I. körben 4 K, Il.-ban 3.60 K, III.-ban 3.20 K. Kedvezményes boritaladó szőlősgazdáknak bor után I. körben 6.70 K, 'Il.-ban 5.38 K, III.-ban 2.70 K ; bormust után I. körben 5.04 K, Il.-ban 4.02 K, III.-ban 2.02 K ; gyümölcsbor után I. körben 2 K, Il.-ban 1.60 K, III.-ban 1.20 K.
R  boritaladó elévül, ha 5 év' alatt nem' vettetik ki, azon naptól számítva, melyen az adótárgy keletkezett, vagy ha a kivetés évétől kezdve 5 év alatt nem szorgalmaztatik és biztosittatik. Boritaladó alá tartozik: bor, bormust, szőlőcefre és gyümölcsbor, a szőlő-lőre mint bor, szintén adóköteles.Boritaladó! tartozik fizetni: 1. minden borkeres­kedő; 2f. azok, akik 50 liternél kisebb mérték­ben mérnek; 3. minden szőlősgazda saját hasz­nálatára szánt bor után; 4. mindenki, lei más körből szőlöcefiét vagy bort a beszedési körbe behoz.
Rz  adó hektoliter és literszám állapittatik meg.Bort és egyéb adóköteles italt nyilvános utón kell és csak nappal a beszedési körbe szállítani. Áprilistól szeptember végéig reggel 5-től este 9-ig, az év többi hónapjában reggel 7-töl este ,7 óráig. A bepincézés előtt 6 órávál bejelen­tendő a bor mennyisége a bérlőnél szóban vagy írásban, mely mennyiség után más megállapodás hiányában az adó azonnal fizetendő.A befizetésről a bérlő a feleknek bárcát állít jki. Ha a must után egyszer a törvényes adó­tétel lerovatott, a forrás után mint bor pótadózás alá egyáltalában nem vonható.A bérlő egyeseknek a boritaladó utólagosan való befizetésére kedvezményt adhat. Az ilyen esetben a tett bejelentés alapján két példányú szemleiv állittatik ki; az egyik a bérlőnél őriz­tetik, a másik a félnél marad, (A meg nem adóz­tatott borkészletek hivatalos zár alá helyeztetnek, ha jövedéki csonkítás iránt alapos gyanú forog fenn.Italmérök és elárusítók azonban minden eset­ben akkor tartoznak adót fizetni, midőn a bort a helyiségbe viszik, mivel adózatlan készlet nem tartható nyilvános kimérőben.A z eladott bor után járó adó csak akkor ir­ható le, ha a bejelentés a (Szállítás'előtt 6 órával történik. /Elpárolgásra és apadásra 2%, forrásra és sep­rűre pedig fehér bornál 10o/o, vörösnél 6°/o le­
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számítható, vagy úgy is kiszámítható, hogy 15 hektoliter szőlöcefrénél 11 hektoliter bormust szá- mittatik és 11 hektoliter bormustnak 10 heedtoliter bor felel meg1.Az adóztatás vagy átalány szerint vagy téte- lenkint történik. Ha a község saját érdekében az átalány szerinti adóztatás mellett foglal állást, akkor az adó felekkel a tényleges fogyasztásnak megfelelő átalányösszegben leendő kiegyezési tár­gyalást megindítja. Ha ez sikerre vezet, akkor átalányozási egyezséget köt minden egyes adó­köteles fél lei.Ha a község a felekkel egyezségre nem lép, vagy egyesekkel a kiegyeziést eszközli is, úgy a ki nem egyezett felekkel szemben a tételen­kénti adózást alkalmazza.Ebben az esetben az adó azonnal vagy utó­lagos leszámolás mellett szedetik be.Az utólagos adóztatás lényege az, hogy az adóköteles fél nem egyszerre fizeti le az adót az egíész mennyiség után, hanem csak akkor, ha fogyasztásra veszik. így pl., ha valaki 2 hordó bort, melyek együtt 20 hektoliter bort tartalmaz­nak, hoz be a körbe, nem kel! a 20 liektgiiter után lefizetni az adót, hanem ha'az egyik hordót megcsapolja, csak ez után fizetendő le az adó. Pl. ha az egyik hordó 14 heektoliter, a másik 6 hektoliter, úgy csak azon számú hektoliter után fizet azonnal, amely hordó meg lesz csa­polva.Az adóztatásnál a szőlősgazdáknak, kik ki­méréssel nem foglalkoznak, a törvény bizonyos kedvezményeket nyújt.Azon szőlősgazdák, kik saját termésű boraik­ból bizonyos mennyiségei saját szükségletre hasz­nálnak, ezen mennyiség után csak a kedvezményes adót fizetik.Kik erre igényt tartanak, kötelesek legkésőbb a szüret megkezdéséig szőlöbirtokuk terjedelmét a házi fogyasztásra feelhasználandó bor évi mennyiségét, a remélhető termést, s a házi fogyasztásra, valamint a nagyban való eladásra szánt bortnennyiséget bejelenteni. A bejelentést eszközölni kell abban az esetben is, ha szőlőtermés nem volt ás a termelő a már meglevő készlet­ből akar kedvezményes 'adófizetés mellett fogyasz­tani.Ha a szőlőtulajdonos egész termését akarja otthon elfogyasztani és az ötszáz litert meg nem haladja, az adót azonnal köteles lefizetni, amint a bormustmennyiséget felveszik. Ha pedig ötszáz liternél nagyobb a termés, avagy eladni is akar a tulajdonos, úgy kéthavonként történik a le­számolás, illetve az adólefizetés.Adómentes azon szállítás, amidőn egy és ugyan­azon körben lakó szemleivvel bíró tulajdonos egy másik, sántán szemleivvel biró tulajdonosnak átenged s a bejelentés a bérlőnél az elszállí­tást megelőzőleg 6 órával megtörtént.A kedvezmény megilleti azon tulajdonosokat is, kiknek más körben van birtoka és igényei­ket erre is bejelentik.Haszonélvezőnek vagy haszonbérlőnek szintén igénye van a kedvezményre, de a iámérőknek, ha mindjárt szőlősgazdák is, nem jár a ked­vezmény.j A lőre a boritaladó tekintetében ugyanazon | elbánás alá esik, mint a bor. j Jövedéki kihágás esetén az adó 4—8-szorosa 
i  fizetendő, de ha a kór meg1 nem állapítható, j a 'birság 3—1000 koronáig terjedhető, í Kihágást elkövet mindenki, ki a fent ecsetelt i szabályokat be nem tartja.

Italmérök, kik engedéllyel bírnak, a bírságon kívül még az engedélyei vonással bűntetteinek.Ha az adószedésre jogosult személyében vál­tozás áll be és a községben a tételenkénti adóztatás alkalmaztatott s a ki- és belépő jo­gosultak között pedig barátságos egyezség nem jött létre, a megadóztatott készletek a személy­változás első napján a pénzügyőrség által lel- tározandók.A leltározás alapján a megtérítendő adóösszeg végrehajtás terhe alatt 8 nap alatt megtérí­tendő. (,Az érdekelt felek panaszt nyújthatnak be a pénzügyigazgatósághoz; a pénziigyigazgatóság határozata a pénzügyminiszterhez felebbezhetö.Ugyanide felebbezhetö minden oly panasz, mely a felek és bérlök között felmerül.
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Központi iroda : Budapest, IV., Itlehmed Szoltán-nt 35, II. em. 5

Meghívó.A .Szállodások, vendéglősök, kávésok, pincé­rek és kávéssegédek országos nyugdijegyesü- lete* alantirott elnöke tisztelettej meghívja az egyesület tiszteletbeli, alapitó, rendes és pártoló tag urait az 1918. évi november hó 11-én, dél­után 4 órakor Budapesten, a Metropol-szálloda fehér tőimében tartandóXXI. évi rendes közgyűlésére.Budapest, 1918 október 15-én.Ezúton is felkérjük t. választmányainkat és tagjainkat, hogy a hozzájuk beküldendő sza­vazólapokat szabályszerű kiállítás után haladék­talanul küldjék vissza a központi irodának.
D r. Naf>y Sándor Bokros Károlyjogtanácsos. elnök.N a p i  r e n d :1. Közgyűlés megnyitása. — 2. Határozatké­pesség megállapítása és a szavazójegyek be­szedése. — 3. Az igazgatóság évi jelentése. — 4. Felügyelő-bizottság jelentése. — 5. Határo­zathozatal az 1917. évi zárószámadások és az 1918. évi költségelőirányzat tárgyában. — 6. 1917. évi mérleg megállapítása. — 7. Felmentvény meg­adása az igazgatóság, felügyelő bizottság, vá­lasztmányok és tisztikar részére. — 8. Esetle­ges felebbezések. — 9. Alapszabályok módosí­tása. — 10. Közgyűlés berekesztése.A  közgyűlés után az Egyesület vezetősége és tagjai közös vacsorát tartanak a Metropol-szálló éttermében. Kérjük, hogy azok, akik a vacso­rán résztvenni óhajtanak, jelentsék ezt be a Metropol-szálló igazgatóságának.

Jóbarátok összej'övetelei.1918 november 6-án Mirt András vendéglőjé­ben, VII., Dohány-utca 7.1918 november 13-án Verböezy Lajos ven­déglőjében, IV., Városház-u. 3—5. sz.4918 november 20-án Farkas Pál vendéglő­jében, IX., Ullői-ut 97. sz.1918 november 27-én Csengéi Sándor ven­déglőjében, IV., Ferenc Jőzscf-rakpnrt 9. sz.
chauroburg L ip p e herceg

udvari pincészete a Villányi pezsgőgyár és borpince részv.-társ.e l s ő r e n d ű  o r s z á g s z e r t e  b e v e z e t e t t  p a l a c k - l t o r a i  m e l l e t t  m e g k e z d e t t e  k i v á l ó  m i n ő s é g ű  t é g i  p e z s g ő k é s z l e t é n e k  f o r g a l o m b a  h o z a t a l á t .
— Megrendeléseket gyűjtő irodája: Bu­dapest, IV kerület, Vóczi-u. (Piaristák- palotája) a Magyar /igrár- és Járadék- bank R.-t. fiókja. -  Központi iroda: Bu­dapest, Náuor-u. 16
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Megalakult a Borkereskedők 
Országos Egyesülete.A Kereskedelmi Csarnok borosztátya folyó évi október 28-ári ülésre hívta össze az ország ke­reskedőit, hogy a borpiacon bellit változással szemben állást foglaljanak és érdekeik védelmére tömörüljenek. R  gyűlésen a budapesti borkeres­kedők majdnem teljes számban jelentek meg, de ott voltak a jelentősebb vidéki borkeieskedök is. R gyűlés szónokai kifejtették, hogy a magyar borkereskedelem jórészt a külpolitikai helyzetben beállott hirtelen változás folytán, de másrészt helytelen hatósági intézkedések miatt válságos helyzetbe került és ezért szükséges, hogy1 a bor- | kereskedők maguk lássanak hozzá veszélyeztetett existendájuk megmentéséhez. v

R gyűlés elhatározta, hogy megalakítja a Ma­gyarországi Borkereskedők Országos Egyesületét, r amelynek feladata lesz a borkereskedelem érdekeit a hatóságokkal szemben képviselni, a borexportot irányítani, a borértékesítéssel foglalkozni és végül az egyesületnek békéltető szerepet szántak a most különösen elszaporodott vitás,' peres esetekben. Hz uj egyesület Hbeles Zsigmond nagykereskedőt elnökévé, Gráf Ferenc vezérigazgatót s Wolf Lipót nagykereskedőt alelnökévé választotta.H gyűlésen megjelent hegyaljai érdekeltség meg­bízásából ezután dr. Vangel Gyula felhívta az uj egyesület figyelmét arra a veszedelemre, amely a borkereskedőket, de egyúttal a szőlősgazdákat is a szeszfőzés újabb rendezése folytán éri. A kormány tervezete szerint ugyanis répából 850.000 hektoliter szesz főzésére adnak engedélyt, ezen­kívül körülbelül 250.000 hektoliter szesz főzhető ki gyümölcsből. Mindezeknek a mennyiségeknek egy tekintélyes része szabad forgalom tárgya lesz és ezzel az amúgy is nagy k.ároxat szenve­dett borpiacot oly súlyos csapás éri, Jiogy tar­tani lehet attól, hogy a borkereskedők 70 szá­zaléka 'megbukik és koldusbotra jut. H kormány — folytatta Vangel dr. < csak répából engedé­lyezte ugyan a szeszfőzést, de .közismert dolog, hogy bizalmas utasítás ment, hogy olyan helyeken, ahol a burgonyát romlás veszélye fenyegeti, a burgonya is felhasználható szeszfőzésre. Ez a nagymennyiségű szesz jórészt feleslegessé teszi- a borvásárlást, de teljesen tönkreteszi és lákii- szöböli a borpárlat készítése révén várható ke­reskedelmet és exportot, hmi némi kárpótlást nyúj­tott volna a borkereskedelemnek azokért a ká­rokért, amit egyrészt az illegitim kereskedelem okozott, másrészt pedig a külpolitikai bonyo­dalom folytán előállott hatalmas árzuhanás. A kormány a kincstár jövedelmét akarja szaporítani a szeszfőzés engedélyezésével, de tekintélyes jö­vedelemhez juthatott volna a bor és borpárlat révén is és fölösleges és káros intézkedés egy virágzó iparágat létalapjában megtámadni. A Ma­gyarországi Borkereskedők Országos Egyesülete Zwack Ákos javaslatára elhatározta, hogy érint- keiésbe lép a Magyar Szőlősgazdák Egyesüle­tével és a két egyesület küldöttség utján fog el- . járni a kormánynál, hogy a szeszfőzés mérsé­keltebb keretek között, a bor- és borpárlat­kereskedelem veszélyeztetése nélkül engedélyezze.Társas vacsorák.November hó 11-én: Kittner Mihály vendég­lőjében (Metropol-száUoda). Egyúttal nyugdíj- egyesületi közgyűlési vacsora.

Ml RZ ÚJSÁG?
Tilos a szeszes Italok kiszolgáltatása. A Buda­pesti Szállodások, Vendéglősök és Kávésok Ipar­társulata a Nemzeti Taaács parancsára <} székes­főváros összes szállodáinak, vendéglőinek, kávé- házainak, büfféinek, kávéméréseinek, köreinek és klubjainak tulajdonosait és üzletvezetőit fölszó­lalja, hogy üzemükben a Nemzeti Tanács, további rendelkezéséig a szeszes italok kiszolgáltatását teljesen szüntesse be. Az ipartársulat a parancs betartásának ellenőrzése céljából ellenőrző-bizott­ságot létesít és a parancs e'llen vétőket bejelenti az áliamrendőrségnek, amely az illetőket szi­gorúan megbünteti és tőlük az italmérési en­gedélyt elvonja.Záróra t'zenegykor. Egyes lapokban az a hír jelent meg, hogy a rendőrség a zárórát meg­hosszabbította. Ez a híradás téves, a záróra tizenegy óra.Budapesti Pincérek Köre. A budapesti szállodai, 'és éttermi alkalmazottak egy tekintélyes része •Budapesti Pincérek Köre® elnevezéssel erkölcsi, gazdasági és kulturális törekvései előmozdítása céljából a közelmúltban uj egyesületet alakított, és erről a »Budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata® elnökségét meleg­hangú átiratban értesítette. Az átiratban kifejti az uj egyesület elnöksége, hogy a szállodás, vendéglős és korcsmárosipar munkásainak újjá­szervezését, valamint a Kör megalakítását az iparban alkalmazott munkások kettészakadása tette szükségessé és a pártoskodásnak oka nem egyéb, 'mint az, hogy az eddigi szervezetben ural­kodó pártoskodások a tekintélyesebb pincérosz­tály céljaival és érdekeivel összeférhetleneknek bizonyultak. A Kör megalakító: szakítani kíván­nak azokkal az elvekkel és törekvéseikkel, amelyek a 'munkaadók és munkások közötti békés viszont lehetetlenné teszik és veszélyeztetik a közös cé­lokat és érdekeket. Ez.ci't az uj Körnek célja az, hogy egy hasznos és erős, a munkások részére nélküiözhetlen és céltudatos szervezettel biró intézményt létesítsen, amely becsületes te­vékenységével a pmcérség erkölcsi, gazdasági, társadalmi és közművelődési céljainak megvaló­sítására alkalmas, egyben pedig arra is hivatott legyen, hogy megszüntesse a munkaadók és mun­kások közötti ellentéteket, végül pedig, hoggjaz a munkaadók és munkások közötti esetleges súr­lódások békés kiegyenlítésére is alkalmas legyen. Az uj Kör vezetősége tevékenységében a munka­adók méltányló elismerését és támogatását is kéri.Bői riereskedők társulása. A hazai borkereske­dőknek eddig néni volt olyan szervezetük, amely az ország borkereskedéssel foglalkozó jelentősebb cégeit rnjnd magába foglalta volna. Ezt magunk is több ízben kifogásoltuk, mert a tisztességes borkereskedelem szervezetlensége a szőlőbirto- kososztályra is hátrányosan éreztette befolyását már csak azért is, mert a kereskedelem nagy­i-észben megbízhatatlan elemek kezébe került. Most a borpiac kritikus helyzete úgy látszik megteremtette a borkereskedők szervezetét is. A borkereskedők egyesülete a Magyar Keres­kedelmi Csarnok helyiségeiben november 27-én tartotta alakuló gyűlését.Szeszes termékek k’ vitele Romániába. Bukarest­ből jelentik, hogy a borral, szesszel, bortörköly- lyel és borseprővel való kereskedelem: a csa­pataink által megszállott román területen sza­baddá tétetett.

Halálozás. Részvéttel értesülünk, hogy Aradon köztiszteletben és közszeretetben álló özv. Oláh Mihályné 71 éves korában rövid szenvedés után elhalálozott. Az elhunytban Oláh Gyárfás Mihály volt fővárosi nagyvendéglős, a Gambrinus köz­ismert volt tulajdonosa, jelenleg az Asztra Film­gyár vezérigazgatója és Oláh Dezső filmgyári igazgató édesanyjukat gyászolják.fl borárak stilyedése Alsó-Ausztriában. M ig a must- és ujborárak még október közepéig Ausz­triában tartották magukat, addig az utolsó tíz napban, mióta a szüret mindenütt megindult, itt is lényeges árcsökkenés észlelhető. Ennek oka részint a politikai helyzetben, részint a magyar borpiac alakulásában és részint hordóhiányban keresendő. Ugyanis sok helyen a termés szo­katlanul nagy, a kereskedők pedig tartózkodván a vételtől, hordókat sem bocsátanak a gazdák rendelkezésére. Legnagyobb az áreséis a déli vasút menti borvidéken, hol pedig a  legfinomabb bor tereun. Gumpoldskirchenben pl. az utolsó jegy­zések á—5 koronás árról szólanak. Igaz, hogy az idei minőség sem vetekedhet a tavalyival.Egy liter bor rekordára. Az utolsó évben nálunk is, Németországban is hozzászoktunk ahhoz, hogy egyes szerencsés bortu'ajdonosok a leghihetetle­nebb árakat érték el. De még ezek mellett az árak mellett is meglepetést keltett a minapi bor­árverés eredménye Mainzban. Az eladó, aki borait elárvereztette, a hesszeni nagyhercegség volt, mely rajnai borokat hozott forgalomba. Árverésre került 75.000 liter 1915. évi termés, melyért 1.671.940 márkát, tehát 2.8 millió koronát kapott. Egy 600 literes partié oppenheimi borért 10.885 márkát, 600 liter markenheimiért 15.190 márkát. 300 liter narkenheim-rotenbergi szemelt borért 51.800 márkát ajánlott fel a vevő. Vagyis ez utóbbi borért literenként 173 márka, vagyis 260 korona éretett el.Bor vizsgáló szakértők. A földmi velésügyi mi­niszter a budapesti borvizsgáló szakértő bizott­ságba a következőket nevezte ki: elnök az 1918. évre Lónyay Ferenc dr., miniszteri tanácsos; bi­zottsági tagok: Drucker Jenő dr.', Forster Béla, Gráf Ferenc, Herteiendiy Ferenc és Koritsánszky ’  János. A föld'mivelésügyi miniszter részéről ta­gokul kineveztettek: Vásárhelyi Zoltán dr. és Bakonyi Károly dr. miniszteri osztálytanácsosok; titkárává Nagy Ferenc dr. miniszteri s. fogalmazó. A kolozsvári borvizsgáló szakértő bizottságba a kővetkezők neveztettek k i: elnök Béldi Ákos gróf; tagok: Jósika Gábor báró, Lázár István gróf, Szentkirályi Ákos dr., Tokaji László és Weisz József, titkár: Ruzitska Béla dr.Borpárlat németországi vámja. Berlinből je­lentik, hogy Németországban októberben hir sze­rint a borpárlat vámját 1300 márkára, az 55 szeszfoknál kevesebb szeszt tartalmazó borpárlatét 750 márkára fogják felemelni.Tárgyalás a burgonyaszeszgyártás korlátozá­sáról. Tudvalévőén a pénzügyminiszter mintegy két millió métermázsa burgonyának szesszé való feldolgozását engedelmezte. Ez a rendelkezés igen kedvező burgonyatermés reményében történt, miután azonban az Országos Közélelmezési Hi­vatalhoz az utolsó időben a burgonyatermésün­ket illetőleg kevésbbé optimista jelentések érkez­tek be, értesülésünk szerint a közélelmezési mi­niszter felhívta a pénzügyminisztert, hogy a burgonyaszeszgyártást lehetően korlátozza. Jelen­leg tárgyalás folyik a lóét minisztérium között olyan irányban, hogy azok a szeszgyárak, ame­lyek cukorrépával rendelkeznek, burgonyát nem dolgozhatnak föl szesszé.
HERCEG WINP1SCH-GRAETZ LAJOS

pincészetei Tokaj — Sárospatak — Budafok

Tokaji Bortermelők Társasága R.-T. Tokaj

Legkiválóbb fajborok hor­dókban és eredeti töltésű palackokban. - Központi irodák : Budapest, IV. ke­rület, Váczi-utca 27—33. (A Piaristák palotájában)
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Pusztuló zöídségkészletek. Az Ausztriába való élelmiszerszállítás korlátozása folytán napok óta nagymennyiségű zöldség gyűlt össze a főváros­ban. A többi árucikkre egyáltalán nem jelent veszedelmet az elszállítás ideiglenes fölfüggesz- tése, nem úgy a zöldségnél és a főzeléknél, amely pár napi késedelem után megromlik és ^élvezhetetlenné válik. A főváros teljesen el van látva hagymával, répával, káposztával; külön­ben is naponta 20—30 vaggon káposzta érkezik Budapestre, úgy, hogy a közönség már hosszú idő jóta a maximális ár feléért vásárolhatta. A kivitel megakadályozása óriás kár a nemzeti •vagyonra nézve. A kereskedők nem veszik át az (árut a igazdáktól és ez egyúttal elveszi a kedvét a termelőnek attól is, hogy a jövőben zöldséget termeljen. Épp ezért az 0. M. G. E. mozgalmat indított, hogy a Közélelmezö Hivatal a zöldségkiviteli tilalmat sürgősen függessze föl. Helyénvaló, ha az osztrákokkal kötendő meg­egyezésig  az élelmiszerszállitmányok utbainditása szünetel, a zöldség és főzelék azonban, épp rom­landó természeténél fogva egészen más elbírálás alá kell hogy essék.A Polgári serfőző tisztviselőinek mozgalma.A Kőbányai Polgári Serfőző Részvénytársaság vállalatainál napok óta nem dolgoznak az irodai tisztviselők. Már több héttel ezelőtt mozgalmat indítottak és kérték, hogy a mai' alacsony fizeté­seket legalább negyven-negyvenöt százalékkal ja­vítsák 'meg és hogy ezer korona ruhapótlékot utalványozzanak, mert a mostani nehéz viszonyok között másképp nem tudnak megélni. Az igaz­gatóság azonban nem respektálta ezeket a kí­vánságokat és mindössze arra volt hajlandó, hogy a drágasági pótlékot havi 50—60 koronával föl­emelje, Ebbe a jelentéktelen emelésbe azonban ném voltak hajlandók belemenni a tisztviselők, akik arra hivatkoznak, hogy a háborúban sokat keresett vállalatnak egyáltalán nem volna anyagi áldozat, ha a tisztviselők kérését méltányosan teljesítené. Ehelyett azonban a bizalmiférfiakat ridegen elutasították és retorziókkal fenyegették 'meg őket. A vállalat tisztviselői erre, mintegy százan, abbahagyták a munkát. Hisszük, hogy minél hamarabb 'jobb belátásra jutnak.A tetet ára. A szőlészeti és borászati kerületi felügyelők jelentése október elejéről: Budapesti kerület: A mustért minőség szerint 300—600 ko­ronát fizetnek. Szekszárdi kerület: Átlag 20—30 Ahektoliterre tehető holdankint a termés, a1 gyé­rítéssel fentartott szőlőkben a termés rossz. Borár ,vevök hiányában nincs. Pécsi kerület: A termés- eredmény oltványszőlőknél kát. holdanként 25 hektoliter. Borárak még nem alakultak ki. Pozsonyi kerület: Az eredmény holdanként 10—15 hekto­liter. Mustért 200—400 koronát kínálnak. Ta­polcai kerület: Kisebb eladások 300 koronás ár­ban történt, nagyobb kötés nem fordult elő. Egri kerület: A Inust ára 250—300 korona. Nagyobb kötések decemberi vételre 480—600 koronával tör­téntek. Miskolci kerület: A must hektoliterenként 250—450 korona. Tarcali kerület: A minőség első­rangú. Borvételek szünetelnek. Beregszászi kerü­let: A termés minőség és mennyiség tekintetében közepes. Az árak nem alakultak ki. Szatmári kerület: A must hektoliterjéért 160—200 koro­nát ígérnek. Bihardíószegi kerület: A bor ára 120—300 korona között váltakozik. Ménesi ke­rület: A imust ára 350—400 korona. Nagyenyedi kerület: Mennyiség, katasztrális holdönként 6 hek­toliter. Boreladás nincs. Fehérte'mplomi kerület: A fehér cefrés'must hektoliterje 140—160, a vörösé 220—240 korona.

Érdekes hírek.(Két pesti orvos megtalálta a spanyol betegség i szérumát. A budapesti 2. számú anatómiai klinikán | Melcher Miklós dr. és Bartha Ödön dr. tanár­segédék kísérletet végeztek a spanyol betegség szérumának felfedezése érdekében, ami sikerrel járt. Megállapították, hogy az influenza-bacillu- sokhoZ tüdőlob és vérhas járulhatnak és ezek okozzák a hirtelen halált. A tanársegédek or- ’báncszérümma! kísérleteznek, amellyel 22 bete­get oltottak be. Az eredmény meglepő volt, a mennyiben igen rövid1 idő alatt a betegek hő­mérséklete a normálisra szállott le.ÖtszáZnsillló uj állami papírpénz. A népkor­mány a bankjegyhiányra való tekintettel elhatá­rozta, hogy uj állami papírpénzt nyomat Buda­pesten. Az Athenaeum és a Franklin-nyomdá készíti az uj állami papírpénzt s értesülésünk szerint ötszázmillió korona értékű papírpénzt fog­nak kibocsátani.Havannaszivar nem közszükségleti cikk. Afrankfurti törvényszék egy szállodatulajdonost ár­drágításért Ítélt el, mert egy Havannaszivart vendégének 9 márkáért adta el. A felsőbb ■bíróság az Ítéletet megváltoztatta és a szál­lodást felmentette, mert a Havannaszivar nem közszükségleti cikk.Dohányjegy Debrecenben. A pénzügyigazgató­ság a dohányjegy életbeléptetését rendelte él Debrecenben. A rendelet szerint minden tizen­nyolc éven felül levő férfi kaphat dohányjegyet, összesen 25.000 jegy kiadására számítottak, de csak 16.000 férfiú jelentkezett. A jegy alapján megtörtént a johányáru kiosztása s minden férfi 140 cigarettát vagy 67 szivart vagy 130 gramm 'dohányt kapott egy hónapi szükségletének fede­zésére. Ezenfelül szabadságolt katonák számára körülbelül 3000 ideiglenes jegyet adtak ki. A jegy alapján minden jelentkező megkapta a maga fejadagját. Az októberi fejadagot 220 cigarettára, illetve 87 szivarra vagy 150 gramm cigaretta- és 250 gramm pipadohányra emelik föl.
Jó ezt tudni.

Közszükségleti ctkk-e a tokaji bor? E kér­désre a feleleteit a kassai ítélőtábla' adta meg. A sátoraljaújhelyi razzia idején elfogott, de az új­helyi törvényszék által felmentett Langsam Májért elitélte 1 évi fogházra, mert közszükségleti cikk­nek az árát felverte, tehát árdrágításigkövetett el. Az illető kereskedő dr. Visontai Soma ügyvéd utján ujrafelvételi eljárást kért.Hogyan készül az almabor? Az almát, melyből bort akarunk készíteni, apránként gyűjtjük össze és öntjük rakásra. Minél éretlenebb az alma, annál tovább célszerű azt hevertetni az utólagos cukorképződés miatt. Mielőtt az almát zuzómal- mon átbocsátanók, ami a szölömalomhoz hasonló, célszerű megmosni. Az almakását azután kisajtol­juk és a nyert levet cukor- és savtartalmára megvizsgáljuk. Ha a cukortartalom kevés, 7— 8"-nál kevesebb, úgy ajánlatos a lébe cukrot tenni, ha pedig a savtartalom tulmagas, 1 "/o-nál több, úgy célszerű az almalevet 10°/o-ig vízzel hígítani. A vizet azonban nem közvetlenül adjuk a léhez, hanem helyesebb a kipréselt almatörkölyt vele leönteni, egy-két napig rajtahagyni s azután

lesajtolni. A lé azután magától lassan kierjed és ha az erjbdés befejeződött, azonnal le kell fejteni lés úgy kezelni (esetleg szűrni, deríteni), mint a szőlőből készült bort.Bor kiszállítására ki ad engedélyt? Bornak adó­mentes, illetőleg adóvisszatéritési igény mellett való kiszállítására jogosító igazolványt, illetve engedélyt a folyamodó telephelye, ennek hiányá­ban lakhelye szerint illetékes pénzügyigazgató­ság adja meg, tekintet nélkül arra, hol tároltatik a bor.
(o) Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.és kir. udvari szállító, Ferdinánd Bolgár király-ut 4. szám. Telefon: 43—31. és József 39—88. Év­tizedek óta az ország legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és kórházainak állandó szállítója. Fiók-üzlet: IV., Türr István-utca 7. Telefon 11-48.A szerkesztő postája.Minden olvasónknak. Hétköznapokon d. u. 3—5-ig szívesen rendelkezésére állunk a kiadó- hivatalban és szerkesztőségben minden olvasónk­nak. — K. M. Ne higyje. Jó üzlet lesz az. Mi bízunk benne. — L. S . Csak jöjjön. Szívesen el­vezetjük oda. Bemutatjuk. Tr. Z , Higyje el,, most is igaz a régi mondás: Jó bornak nem kell cégér. — W. Gy. Adja el bátran. A biztos tisztességes haszon többet ér, mint a bizony­talan tulnagy nyereség. Uzsorára nem törekszik jó iparos.F ő s z e r k e s z t ő : G y ö k ö s s y  E n d r e  d r .Kiadóhivatali igazgató: Niczinger Géza.

,,Kromatika"
TEA RUMMALjimren | j( g r  R | J[]] tartalommal.1 literből kb. 200 csésze kiváló, finom teljesen kész tea készíthető, lt.-je 40 K Több kg. cukornak megfelelő édesités- sel 50 K. Rendelés szerint megfelelő engedmény. — Képviseletet adunk.
Aromatika Vegyiművek R.-TB u d a p e s t ,  1 ., V á r o s m a j o r  u t c a  4 2 . s z á m .
F ő v á r o s i
S o r f o z o

R.-T.
Kőbányánmárazelső évben 248.000 hl. sörtgyártott,ez bizonyítja legíényeseb- ben söreink kitűnő minőségét.

BENKŐ É S POLLÁK T ELEFO N: JÓ ZSE F 38—61 
1NTERURBAN: 11/11

TELEFON: JÓ ZSEF 38—61 
1NTERURBAN: 11/11 Szálloda-, vendéglő-, kávéház és az összes szakma-
H itelek-kölcsönök “  b le lth  ate-vfte ift u » k i k  iroM|a H itelek -k ö lcsön ök  
n yú jtása Budapest, VII., Sip-utca 7. sz. n y ú jtá sa
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HIRDETM ÉNY.A veszprémi szekes káptalan tulajdonát képező és Siófok községben fekvő u. n. „FOGAS" szállodát 1919 január 1-től 1930 december 31-ig azaz 12 évre — zárt írásbeli ajánlat utján — bérbe adja.A bérlet tárgyát képező szállodában van 34 vendégszoba, több étterem, megfelelő mellék- helyiségek, lakó szobák, istállók és félszer; viz- és villanyvilágitási vezeték, mely utóbbi a mostani bérlő tulajdonát képezi.E bérlethez tartozik a kiüti határban levő úgynevezett korcsma-földek, amely cirka 45 kát. hold rét és szántóföldből áll.Felhivatnak az érdeklődők, hogy zárt Írásbeli ajánlatukat: „ajánlat a FOGAS szállo­
dára" felírással a veszprémi káptalanság fel­ügyelőségéhez folyó évi november 20-án délután 5 óráig nyújtsák be.A veszprémi Káptalan fenntartja magának a jogot, hogy az ajánlatok közül szabadon választ­

hasson, vagy azokat figyelmen kivtll is hagyhassa, anélkül, hogy amiatt bárki valamiféle igényt támaszthatna.Az ajánlattevők . mindegyike, a veszprémi Káptalan uradalmi központi pénztárába óvadék­képen, írásbeli ajánlatukkal egyidejűleg 10 ezer, azaz tízezer koronát készpénzben vagy óvadék­képes értékpapírokban tartoznak letenni, melyet az uradalom kamat nélkül — a tértivevény ellené­ben — az ajánlatok elbírálása után, az el nem fogadott ajánlkozóknak vissza fog fizetni.A szálloda felszerelése a mostani bérlő tulaj­dona, aki ezeket hajlandó előre megállapítandó áron az uj bérlőnek átadni. Aki ezen felszerelése­ket átveszi s erre nézve az eddigi bérlővel meg­egyezésre jut, az a többi ajánlkozóval szemben előnyben részesül.Felvilágosítást adhat a helyszínén a jelenlegi bérlő Mihályfi Károly urad. számvivő, Kilitin.Veszprém, 1918. október 26.
K á p ta la n i Jó szá g fe lü g y e lő sé g .

B u d a f o k o n  le v ő  
t i z p e r c e n t e s

bor
h e k t ó n k i n t  6 5 0  k o r o n á é r t  
n a g y o b b  t é t e l e k b e n  e l a d ó .  

„ T i s z t a  i z ü “j e l i g é n  a  k i a d ó h i v a t a l b a n  m e g t u d h a t ó .

Délvidéki varosban, megye székhelyén 18 ven­dégszobával, amelyek mindennap elvannak fog­lalva, elsőrangú étteremmel, kávéházzal
s z á l l o d a  e l a d ó .Van hozzá beszálló-udvar, korcsma,kerthelyiség, kuglizó. Teljes felszereléssel 90.000 K betegség miatt eladó. Évi bér 70u0 K. Hét éves szerző­déssel. — Cim a kiadóhivatalban.

Vendéglő bérbeadás.T a r c s a - f ü r d ő  igazgatósága a fürdőtelepcn g y ó g y -  
vendég lő i  üzletét, esetleg több egymásután követ­kező fiirdőidónyre bérbeadja.A fürdőidény május 1-től október 1-ig tart.A gyógyvendéglő áll 1 nagy és kis étteremből, polgári szobából és kávéházi helyiségekből nagy terrasszal, továbbá a vendéglős részére szükséges lakás és mellékhelyiségekből.Kellő számú asztalt és széket a tulajdonos rendelkezésre állít, mig az egyéb szükséges berendezést u. m. konyha és asztali eszközöket a bérlő tartozik állítani.A saját gazdaságban termelt zöldségfélék maximális áronrendelkezésre állanak.Ajánlattevők szíveskedjenek ajánlataikat a bér és óvadék­megjelölésével H o f f m a n n  I g n á c z ,  S z o m b a t h e l ycímre beküldeni. _ , ,  ,  . . ,

Tarcsa-fürdő Igazgatósaga.

LITTKE L.
pezsgöborgyár-telepe PÉCS.

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.Frigyes föherczeg ö császári és kirá­lyi fensége, Salva- tor Lipót ő cs. és klr. fensége és „Nemzetközi Háló- kocsi“ és „Európai Express Vonat-tár­saság" szállítója.
P E Z SG Ő FA JO K :„SPORT GRAND VIN SEC", „CA- SINO EXTRA SEC“ „FOREN GLAN D" (savanykás) „BRI- TANIA EXTRA DRY" (cukor nélk )

V en dég lősü k , k á vésok , b i i f fé k  é s  k ó rh á za krészére ajánljuk naponta frissCamembert „E s t i csillag** 
v é d je g y ű sajtunkat.

K.pható Jörg Testvérek "S,™-Központi Vásárcsarnokban, (karzaton) mindennap d élelőtt
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G y á r t j a  aKőbányai Polgári Seríőző R.-T.Budapest-Kőbánya.
Emésztés! cioss./itü 

nyáikoldó 
savkózömbösitó MATTON!
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SÜTÉSHEZ,FÜZESHEZ, &
s a e g f i a  TEfl í z e s í t é s é h e z
ü l i  LIMONÁDÉ És
K O « n m .M c .F E G Y É B B  H Ű S ÍT Ő H Ö Z  . ' S í

KG.-KÉNT 3 0  KORONA ' .- J -
I EAFIX TEAZAMAT

1  KÁVÉS KANÁL 1  POHARVIZHEZ ELENGENDŐ

' Kq .-ként 3 5 korona  r

1 5 * 2 0  SZOROSAN HÍGÍTHATÓ
K6:KÉNT 40KORONA

KORIIIN VÁLLALAT
Budapestéi kaW ly~kirÁly-út17.
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IPARSO■  fagylalt, jegeskávé, hideg készítmények elöállitásá nál a jég sózására, valamint hűtőkészülékekhez. Minden felvilágosítást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kérdezösködésre d í j m e n t e s e n  nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége 
Budapest, V. kér. Vilmos császár-ut 32. szám .

H a  « 8a d ó  vendéglője, szállodája, vagy kávé­háza van, h a  v e n n i  óhajt, h i r d e s s e  ezt a
V E N D É G L Ő S Ö K

LAPJÁ-ban.

Alapittatott 1820.Fanda Ágoston és Zim m er P é te r  utóda

Zimmer Ferenchalnagykereskedő, csász. és kir. udvari szállitó
B u d ap es ten

Teleién : József 4 8 -9 1 . Sürgönyeim: Zimmer halászmester Budapest

D R E H E R  R M T R L  5 E R F Ő Z D E 1  R.-T.
B U D APEST-K Ő B firlYAn .V á r o s i ir o d a : V i l i . ,  J ó z s e f- u t c z a  3 5 . S a já t palaczk - töltésAjánlja kitűnő minőségű aszok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-, korona- (á la piiseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. Különlegesség: dupla maláta kősör, kökorsókban.Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

Fennáll: 1854 öta A legújabb technikai berendezésekkel j QQQ q q q  |jjfelszerelt serfőzde évi gyártó képességeEsterházy-u. 6. Telefon József 4—20. Angyalföldi Jéa-_  , ,  „  .  - -------------- - m : Telefon 43-40. Vidékre X . KülsSjAszberényl-ót I I.Telefon: József 56-36 és József 56- 38 PslacksSrrendelés Budapestre és vidékre X . Kr.lsé Jaszberenyi-út I I .  szám. Telefon; József 56—37. Uudspeslre a városi silrrsktárakhan is.
es H u d s p iverem: Telefon 116—85. Budai V ili., uverem :

K é t e z e r  h o l d  s z ö l l ő  t e r m é s é v e l  r e n d e l ­
k e z ő  s z ő  11 ő n a g  y b  i r t o k o s  b u d a p e s t i  
é s  a  k ö r n y é k b e l i  n a g y v e n d é g l ő s ö k n é l
jól bevezetett ügynököt keres.Ajánlatok „ F a j b o r o k "  jeligére a kiadóhivatalba.ELSŐ MAGYAR RÉSZVÉNY-SERFŐZŐDE

B u d a p e s t - K ő b á n y a .

Uránia Könyvnyomda (tulaj... Székely Artúr). Bu-iapest, VII. Dohány-nlie 10 Telefon : Jőzsof 40-50.


